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LIITTEET 

asiakirjaan 

KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) .../... 

komission delegoidun asetuksen (EU) 2016/522 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse 

suljettuina ajanjaksoina sallitusta kaupankäynnistä, sellaisten nimettyjen 

kauppapaikkojen luettelosta, joilla on merkittävä rajatylittävä ulottuvuus markkinoiden 

väärinkäytön valvonnassa, ja markkinoiden manipuloinnin indikaattoreista   
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LIITE I  

Muutetaan delegoidun asetuksen (EU) 2016/522 liite II seuraavasti: 

1) muutetaan 1 jakso seuraavasti: 

a) lisätään 1 a alakohta seuraavasti: 

”1 a. Arvioidessaan, muodostavatko annetut kauppaa koskevat 

toimeksiannot tai toteutetut liiketoimet merkittävän osan toimeksiantojen tai 

liiketoimien volyymista asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A 

jakson a alakohdassa esitettyä indikaattoria sovellettaessa, markkinaosapuolet 

ja toimivaltaiset viranomaiset voivat ottaa huomioon ajanjakson, joka on 

pidempi tai lyhyempi kuin yksi päivä tai yksi kaupankäyntijakso. Lisäksi, 

asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson a alakohdassa 

esitettyä indikaattoria sovellettaessa, markkinaosapuolet ja toimivaltaiset 

viranomaiset voivat ottaa huomioon myös sellaiset kauppaa koskevat 

toimeksiannot tai liiketoimet, jotka johtavat rahoitusvälineen, siihen liittyvän 

hyödykettä koskevan spot-sopimuksen tai päästöoikeuksiin perustuvan 

huutokauppatuotteen volyymin merkittävään muutokseen.”; 

b) lisätään 2 a kohta seuraavasti: 

”2 a. Asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson b 

alakohdassa esitetyssä indikaattorissa tarkoitettu merkittävä ostopositio voi 

kattaa sekä jo otetut positiot että meneillään olevilla toimeksiannoilla 

toteutettavan potentiaalisen position. Markkinaosapuolet ja toimivaltaiset 

viranomaiset voivat asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson 

b alakohdassa esitettyä indikaattoria sovellettaessa ottaa huomioon myös 

sellaisten henkilöiden antamat kauppaa koskevat toimeksiannot tai toteuttamat 

liiketoimet, joilla ei ole merkittävää osto- tai myyntipositiota mutta joilla on 

merkittävä intressi rahoitusvälineen, siihen liittyvän hyödykettä koskevan spot-

sopimuksen tai päästöoikeuksiin perustuvan huutokauppatuotteen 

hinnanmuutokselle tai jotka altistuvat sille, myös vakuuksien muutospyyntöjen 

tai velan sopimusvakuuksien kautta.”; 

c) lisätään 4 a kohta seuraavasti: 

”4 a. Asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson d 

alakohdassa esitetyssä indikaattorissa tarkoitetut positioiden muuttumiset 

käänteisiksi kattavat toimia, jotka johtavat tosiasiallisiin tai mahdollisiin 

muutoksiin nimellisvolyymeissä tai rahoitusriskeissä asianomaisessa välineessä 

tai joukossa toisiinsa läheisesti liittyviä välineitä eli välineissä, joiden hinta 

riippuu kyseisen joukon muista välineistä tai vaikuttaa niihin. Arvioidessaan, 

muodostavatko annetut kauppaa koskevat toimeksiannot tai toteutetut 

liiketoimet merkittävän osan toimeksiantojen tai liiketoimien volyymista 

asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson d alakohdassa 

esitettyä indikaattoria sovellettaessa, markkinaosapuolet ja toimivaltaiset 

viranomaiset voivat ottaa huomioon ajanjakson, joka on pidempi tai lyhyempi 

kuin yksi päivä tai yksi kaupankäyntijakso. Lisäksi, asetuksen (EU) N:o 

596/2014 liitteessä I olevan A jakson d alakohdassa esitettyä indikaattoria 

sovellettaessa, markkinaosapuolet ja toimivaltaiset viranomaiset voivat ottaa 

huomioon myös sellaiset kauppaa koskevat toimeksiannot tai liiketoimet, jotka 

johtavat rahoitusvälineen, siihen liittyvän hyödykettä koskevan spot-
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sopimuksen tai päästöoikeuksiin perustuvan huutokauppatuotteen volyymin 

merkittävään muutokseen.”; 

d) korvataan 5 kohdan e alakohta seuraavasti: 

”e) Useiden tai suurten kauppaa koskevien toimeksiantojen tallentaminen 

tarjouskirjaan, usein parasta tarjoustasoa huonommalle tasolle, kaupan 

toteuttamiseksi tarjouskirjan vastakkaisella puolella. Kaupan toteuduttua 

poistetaan toimeksiannot, joita ei ollut tarkoitus toteuttaa (layering and 

spoofing). Kyseistä käytäntöä voidaan havainnollistaa myös tämän jakson 4 

kohdan f alakohdassa esitetyllä indikaattorilla;”;  

e) lisätään 5 a kohta seuraavasti: 

”5 a. Asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I olevan A jakson e 

alakohdassa esitetyssä indikaattorissa tarkoitettu ajanjakso voi vaihdella 

rahoitusvälineiden likviditeetin ja markkinaominaisuuksien mukaan. Kyseistä 

indikaattoria sovellettaessa hinnanmuutoksen muuttuminen käänteiseksi voi 

olla joko täydellinen tai osittainen.”; 

f) korvataan 6 kohdan a alakohdan ii alakohta seuraavasti: 

”ii) tämän jakson 4 kohdan f alakohdassa esitetty indikaattori.”;  

g) korvataan 8 kohta seuraavasti: 

”8. Tämän jakson 2 kohdan c alakohdassa esitetty ja myös tämän jakson 5 

kohdan b alakohdassa, 6 kohdan e alakohdassa ja 7 kohdan d alakohdassa 

tarkoitettu käytäntö on merkityksellinen asetuksen (EU) N:o 596/2014 

soveltamisalueen suhteen kauppapaikkojen välisen manipuloinnin osalta.”; 

h) lisätään 10 kohta seuraavasti: 

”10. Asetuksen (EU) N:o 596/2014 liitteessä I luetellut indikaattorit ja tässä 

liitteessä luetellut käytännöt voidaan myös arvioida ja laskea ajanjaksolta, joka 

on pidempi tai lyhyempi kuin yksi päivä tai yksi kaupankäyntijakso. Tämä on 

erityisen tärkeää arvioitaessa markkinoiden manipulointia vähemmän 

likvideillä rahoitusvälineillä ja algoritmisen kaupankäynnin yhteydessä.”; 

2) korvataan 2 jakson 2 kohdan b ja c alakohta seuraavasti: 

”b) Edellä 1 jakson 4 kohdan c alakohdassa esitetty käytäntö (pump and 

dump), jota voidaan havainnollistaa myös tämän jakson 2 kohdan a 

alakohdassa esitetyllä indikaattorilla. 

c) Edellä 1 jakson 4 kohdan d alakohdassa esitetty käytäntö (trash and 

cash), jota voidaan havainnollistaa myös tämän jakson 2 kohdan a alakohdassa 

esitetyllä indikaattorilla.”. 
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LIITE II 

”LIITE III 

Kauppapaikat, joilla on merkittävä rajatylittävä ulottuvuus markkinoiden väärinkäytön 

valvonnassa osakkeiden osalta 

Yhteisön nimi ”Operating MIC” -koodi 

AQUIS EXCHANGE EUROPE  AQEU 

TP ICAP (EUROPE) SA TPIC 

CBOE EUROPE B.V.  CCXE 

TURQUOISE GLOBAL HOLDINGS 

EUROPE BV 

TQEX 

”. 
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